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Annual Meeting At Palladium Theatre

The annual meeting of Russian Heritage took place on May 8 at the Palladium
Theater. The new officers elected for next year are listed on the following page.

Let’s do all we can to support these officers as they plan for 2004-05.

After the meeting the Renaissance Project presented a program of Russian music
and dance, featuring ballet masters Andrei Ustinov and Elena Martinson, and violinist
Halina Bobrow and pianist Christine Hartley. The concert was a fundraiser for
Russian Heritage, and brought $300 to our ambassador scholarship fund.

“Russian Odyssey” ends July 11

The outstanding exhibit of Russian art and culture at the Florida
International Museum is scheduled to end July 11. There is less than a month
left for you and your friends to see this excellent collection of treasures from
the Russian Museum in St. Petersburg, Russia.

First Fall Meeting Set for September 11

Saturday, September 11 is the next meeting for Russian Heritage in the fall of 2004.
We will meet for a pot-luck supper in the clubhouse of an apartment complex in Largo.
Details will follow in the August newsletter, but we plan to eat about 5:30. The program
will feature our two student ambassadors with whom you became acquainted in the last
newsletter (Natalia Krupitskaya and her aliens, and Maria Kiseleva with her alphabetical
autobiography). We will also include a sharing of experiences of some our members who
traveled this summer to Russia. Mark your calendars.
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Board of Directors Sets January 15 as Date for
“Old Russian New Year’s Celebration”
at the St. Petersburg Yacht Club

After several years of successful celebrations of the Old Russian New Year, we have
decided to repeat this event once again at the St. Petersburg Yacht Club on Saturday,
January 15, 2005. Mark your calendars, and watch for further details in later newsletters.
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President

Y. President

Secretary

Treasurer

RUSSIAN HERITAGE
Officers 2004-2005

Bill Parsons 727-867-9148 W: 864-8235; fax: 864-7995
4220 Narvarez Way South, St. Petersburg, FL 33712, Email: parsonwh@seckerd.edu

Zinzida Downen 727-399-1713
15462 Guif Blvd. #605, Madeira Beach, FL 33708, Email; siberial @tampabay.ir.com

Peggy Newton 727-347-9423
6500 5 Avenue N, St. Petersburg, FL 33710, Emaii: samangel@earthlink net

Bernie Orlando 727-866-0303
4830 Osprey Drive S, #303, St. Petersburg, FL. 33711. Email: BORLA35476(@z0l.com

Members of the Board of Directors:

Board Chair

Victor Peppard 813-971-0223  w: 813-974-2012
3405 Country Woods Ct., Lutz, FL 33559, Email: peppard@chumai.cas.usf.cdu

Smelia Damjanovich 727-576-3572
1177 86" Terrace. N., St. Petersburg, FI. 33702. Email: garyoldglass@juno.com

Olga Fincher 727-786-1574
3024 Landmark Blvd. #602, Palm Harbor, FL 34684.

France Frankian 727-593-5814 w: 593-0957
14255 Rosemsry Lane #8120, Largo, FL 33774, Email: france@aol.com

Viadimir Khokhlov 813-961-6597
14941 Old Pointe Road, Tampa, FL 33613. Email: viadS25@tampabay.sr.com

Sergei Novikov & Helena Kazakova 727-895-5334 w:864-8059
711 Snell Isle Bivd., St. Petersburg, FL 33704. Email: novikosb@eckerd.edu

Andrei Ustinov & Elena Martinson 727-578-58353
S78 100" Avenue North #101, St. Petersburg, FL 33704,

Nadia Yevstigneveva  727-733-1480  w: 727-712-5247
1654 Nantucket Ct., Paim Harbor, FL 34683. Emati: yevstigneyeva.nadia@spcollege.edu

Tatiana Vondersaar *  (Past Board Chair) 727-321-8379
5443 4" Avenue South, St. Petersburg, FL 33707.

Laura Flesch * 941-761-1409
6904 Manatee Ave. West #14C, Bradenton, FL 34209. Email: leura.flesch@verizon.net

Cynthiz Scaglione * 813-258-0272
2303 S. Cameron Ave., Tampa, FL 33629.

Mary Stenoy * 727-867-6013
254 Colony Point Drive S., St. Petersburg, FL 33705. Email: stenovil@yahoo.com
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KUssian Anecaotes

Russian Heritage sponsored a “Russian Anecdote” competition in the spring. The
winner was Sergey Skudaev, who submitted the first three selections. He received a prize
of $50 at the annual meeting on May §, 2004.

1. Jleomnn VibHd bpexser nenan noxnan Ha cee3ne KoMyHUCTHICCKON NapTHH ¥
NPOroBOPHA TPH daca. [locae noknasa oH noTpeaosal k ¢ebe Toro KTo Hammean 3a Hero
NOKJAJl ¥ BO3MYLICHHO CIIPOCHI!

- ITouemy Thl HAMMCAN MHC JOKTIaz Ha TpM 9aca? S xe ckasan 91o0sl joxnan Obut Ha
OJIHH yac!

- Wsennwre, Jieorun Mimps, Ho % Bamacan 10k1a/1 Ha OIME 98¢ KAk Bh ckasann. JIpocto
Bawm nami TpH KOIMMH.

Leonid Brezhnev gave a speech in the Communist party forum and spoke for
three hours. After the speech he demanded the speech writer, and said irately:
“Why did you write a three-hour speech for me? I ordered a one-hour speech!”
“Sorry, Leonid Ilich. Idid write a one-hour speech. I just gave you three copies.

2. Vimxerep W3 IIPOBHAIMH NPHE3AAET B KOMAHIAPOBKY B Mocksy. B rocammie emy
JaXOT HOMEP, II€ OCTARABKIMCH eme TPy Wikerepa., OHKR NBIOT BOXKY, FPOMKO
pasroBapyBaioT. MEKEHEPY HYXKHO BLICTIATHCS NepPel 3ABTPEINHEH npe3eHTanmell, Ho B
TaKo# 00CTaHOBKE HEBOZMOXKHO YCHYTh, OH HAXOAMT FOPHEYHYVIO M IIPOCHT & IPHHECTH
eMYy B HOMED HAUIKY 9aK). 3aTeM OH BO3BpamaeTcs K cebe B HOMEDP B FOBODHT ITYMSAITEM
KOJUIeram: ,

- Brr secearsie pebara, Ho MEe Bac xanko. Bsl roOBOPHTE TAKHE BEIIX ¥ He NON03PERALTE
UTO BO CTONE CHPATAH MAKPOMOH ¥ ToBapui kanurar u3 KI'B cnsimaer kadkzioe same
cn080. TOBAPHIN KAIMTAH, NOKATYHCTa NOMIIMTE MEE YAMEIKY a0,

Yepes MEHEYTY BXOIHT FODHAYHAS ¥ IPHHOCHT eMy JauKy 9ai0. IIbaunie MEKeHeps!
HCIYTAIIHCE, IPHTHXIM H OH CNOKOHHO 3aCHYII.

YTpOM OH BCTPETA NOPHETHYIO B I06/1aroaapii ¢ el pas.

- Bawua wyTka 04¢Hh NOHPABIIIACH TOBADAMY KanmuTany. Ckasana ropHwYHas.

A provincial engineer has a business trip 10 Moscow. In the hotel he shares a
room with three other engineers. They are drinking vodka and talking very loudly. He
needs before his presentation on the next day, but he cannot sleep in such conditions. He
comes out, finds a maid and asks her to bring him a cup of tea. Then he enters the room
and talks to his drunk colleagues:

“Yon are bright guys. But I feel sorry for you. You are talking about risky stuff
and do not realize that there is a microphone hidden under the table, and that the KGB
captain hears vour every word. Comrade captain, please send me a cup of tea.”

At the next moment the maid comes in and brings a cup of tea.
The drunken engineers get scared and go to sieep. As a result he sleeps well.
Next morning he meets the maid and thanks her one more time.
“You are welcome.” she says, “and by the way, comrade captain liked your joke.”
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3. B ropozckom napke UnocTpassibie TYPHCTRH HabJlioaK0T Kak 1poe pabowx
BLIMONHAOT CTpakHyio paboTy. Tlepsbtit BEKaNbBAST AMY, BTOPOH 3aKambBaeT ee 1
TIONTHBAET BONOH.

Oy TYPHCT NOAXOAMT K bprranupy ¥ cnpanmeaert;

-TIpocTuTe MeHs 32 MOBOIKITCTRO, HO 5 HE OHMMAIO KAKOH CMEICTE B 3108 pabore.
Iouemy nepesiii pabowii BpIKamLIBACT MBI 2 RTOPOH WX 3aKaniisaer?

- 370 TpeTHi paboumii 3axankBaeT sMBL Bropoii pabounii ceronns ue npumen. On
HOIDICEH ObUT CRNMTL NEPEBLE B KTKIYIO AMY.

In a city park foreign tourists observe two workers. The first one digs a pit in the
ground, the second fills it with soil and pours on water. One tourist asks the boss:

“Excuse my curiosity, but this works makes no sense to me. Why does the
second worker fill in the hole and water it7”

“He is not the second worker. He’s the third. The second one did not come
today. He was supposed to place a tree in cach hole

4, B Ameprixe paboTaior, eciw nasraT xopomo.
B Poccnu pabotator. Ecim muiarsr — XOPOIIO.

In America people work if they are paid well,
In Russian people work. If they are paid, that’s good.
(One of the reasons so many Russians have moved to the US)

3. “MBI CTANHE XKHTH Jy9IIe,” CKA3ANO NPABHTENECTRO.
“MBi 32 BaC pajl,” HOAYMAN HRPOX.

“We have changed our lives for the better,” announced the government.
“We are happy for you,” thought the peoplie.
(The way things were, are now, and unfortunately may continue.)

6. Bpexwicn i Hixeor 8 Mockse, a Kpacroi Ipomayy. Huxcor rosopur Bpexuesy:
- AMepuka cBobomuas crpana. Keaueiit momeT npuiis K Benomy JloMy u Kpusats:
«Ilono# Haxconay.

Bpexces ¢ yIHBACHREM [I0BODATBALTCS K HyKcoRy ¥ ropopaT:

- Poceus Taxoke csobomman crpana. Kasi MoXkeT NOnoHTH B Kpemumo p 3akpeaaTs:
«Jlonoit Hukconay.

Brezhnev and Nixon are in Moscow on Red Square.

Nixon says to Brezhnev: “America is a free country. Anyone can come to the White
House and shout, “‘Down with Nixon!"” A

Brezhnev turmed to Nixon and said: “Russia is also a free country. Anyone can come
10 the Kremlin and shout ‘Down with Nixon!™”



/. DPEKHCE OTBEYACT HA TENCQOHHLIK 3BOHOK CHUMAR TPYOKY H NPUBETCTBYS: JlOporoi
Jleonun Wapny cayinaer...

Brezhnev answers the phone: “Dear Leonid Dich is listening, ..

8. Ha nexunw npo UnTeprer nexropa cnpockm:
- A kaxoit agpec y npesuaerTa?
- [Tpesnnent ~ uobaka — ras - py !
(president@gov.ru)

During a lecture about the Internet, the speaker was asked:
“What is the President’s email address?”
“ThePresident-dog-gav-ru” (president@gov.ru)
[in Russian the internet symbol “@" is “dog” (cobaxa) and gav-ru is a
barking sound.]

9. Aninterview with Putin.
“Who 1s your favorite poet?”” Mayakovsky. “Bam mobumeii mosr?” Maskosciii.
“Who is your favorite prose writer?” Nabokov. “Bam mo6umsiii micatems?” Habokos.
“Who is your favorite politician?” “Bam mobumbii nomaTuk?”

Maybe, it is enough? MoxeT OITE XBaTIH 7

10. CopeBHOBaHME MEXKIY PYCCKON ¥ AMEPHKAHCKON MAIIMHOL. AMEDHKAHCKas MAIHHE
Bemrpana. Ha coexyrommd ness saronoeka s Ipasne: «CopesHOBaNHe MEKIY pyccKol
H HHOCTPAHHON MAUIHHOK 3aKOHYMIOCE Clexyioumn: POCCHS IPHILIA BTOPOH H
AMEpUKa TPHINIA BTOPOH ¢ KOHUAY.

There was a competition between a Russian and an American car. The American
car won. The following day, Pravda reported: “The competition between the Russian
and the American car ended in this way: Russia came in second place, and America was
second from the bottom.”

11. From the American press:

“Special services are investigating the case of money laundering through the Bank of
New York of illegal monies of the Kremlin administration and as well as other criminal
organizations,”

13. A Soviet dog and an American dog meet during the Gorbachev era.

The American dog asks: “How’s Perestroika doing?”

“They’ve lengthened the chain by two meters and they’ve put the food bowl five
meters away, but they iet you bark all you want

14. What’s the difference between an optimist and a pessimist in Russia?
A pessimist is a person who says that everything around him is bad.
An optimist is someone who believes that in the future nothing would be worse
than now.
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RUSSIAN PROVERBS

In our “Russian Proverbs Contest” contestants were asked to submit their favorite
Russian proverbs in Russian and in English, and explain why they were important to
them. The proverbs are first listed in Russian, followed by a near English equivalent in
italics, followed by a more literal translation into English, followed by some comments
by the submitters, in parenthesis. The winners of this competition were Nadia and
Violetta Yevstigneyeva, who submitted six of the first seven proverbs. They were
awarded the prize of $50 at the Annual Meeting on May 8, 2004,

1. IPY3bA [TO3HAKOTCH B BEJIE.
A friend in need is a friend indeed.
One recognizes his friends in a time of need.
{It is important to be a friend in times of misfortune.)

2. B UY2KOH MOHACTBIPh CO CBOUM YCTABOM HE XOHUTE.
When in Rome, do as the Romans do.
A visitor to a monastery must live by the local rules, not by his own.
(Good advice to those who are beginning their lives in the US.)

3. BE3 TPYJIA HE BBIHVTh U PHIBKY U3 [TPV]IA.
No pains, no gains.
Without effort you won’t catch fish.
(It is important to work hard to achieve success.)

4. TAOKEJIO B YYEHHE, JIEI'KO B BOIO.
If you work hard in your preparation it will go much easier in the battle.
(This means that if you prepare well in education, sport, or working towards
any goal, it will pay off by making the goal more easily gained.)

5. TEPIIEHME U TPYJ] BCE ITEPETPVT.
If at first you don't succeed, iry, try, again.
Patience and hard work bring success.
(Nothing is impossible to a willing mind.)



6. KPATKOCTD - CECTPA TAJIAHTA.
Brevity is the soul of wit.
Brevity 1s the sister of talent.

(There Is a talent to express things briefly with wit and understanding,)

7. PBIBAK PbIBAKA BHIIUT U3JAJIEKA.
Birds of a feather flock together.
To each other known from afar, all of the fisherman are.
A fisherman sees another fisherman from a distance.

(People of the same sort are drawn to one another, find a common language at
once, and become friends.)

8. JIVYILIE OJIHH PA3 YBHIIETH, YEM CTO PA3 YCJIBIIIHTE.
A picture is worth a thousand words.

It is better to see one time than to hear a hundred times.

(That’s why [ want to go to Russia and see many of the things I have only read
about and heard about.)

9. BEK XXHMBH, BEK YYUCh.
Live and Learn.

Live to 100, learn to 100. Live a century, learn a century.
(You are never too old to learn.)

10. BEK 2KXMBH, BEK YUUCh, A JTYPAKOM ITOMPEIIIE.
Live and learn a 100 years, and still you die a fool.

11. CEMb PA3 OTMEPb, OJTHH PA3 OTPEXD.

Look before you leap. Discretion is the better part of valor.
Measure the fabric seven times, before you cut in once.
(Be cautious)

12. KYH XKEJE30, [IOKA I'OPSUO.

Strike while the iron is hot. Make hay while the sun shines.
He who hesitates is lost.

(It 1s sometimes difficult to decide whether to apply #11 or #12.)



PLANS BEING MADE TO CELEBRATE THE 60™
ANNIVERSARY OF THE END OF WWII

At the first meeting of the new Board of Directors we brainstormed different ideas
for programs for 2004-05. One suggestion was to celebrate the 60 anniversary of the
end of WWII in Europe, known in Russia as Victory Day. The experience of those who
participated in the 2003 official Mayor’s delegation to St. Petersburg, Russia was
unforgettable and moving, and maybe this is a theme around which we might focus some
of our spring programming for Russian Heritage.

One thought was to have a symposium and/or an exhibit on this topic taking place
in the spring of 2005. It was suggested that we look info the possibility of inviting some
of the survivors/participants in these events. With our connections to St. Petersburg,
Russia it might be possible to include participants such as “Children of the 900 days”,
and invite such individuals to our city. Of course, it is not just a Russian celebration, and
wemightemphasizethmofooopmﬁonandthecelebmionoftbepeaceinall
countries.

Inconnectionwiththistheme,itwassuggmedmatwemightorynizeaﬁhn
series, showing some classic films, and perhaps some contemporary ones about WWIL
mamuachncemmwwnmwicandsmgs, from both the Russian
and American sides. None of our ideas are set in stone at this time. We are looking for
input from our members. We would like to hear from those in Russian Heritage who
grew up in Russia. What suggestions do you have? What family stories, photographs, or
artifacts are a part of your experience and background? Or do you know of people here
with more information. We also seek input from the non-Russian members of Russian
Heritage who might have suggestions from their perspective, or their family’s experience
in WWIL

If you have experiences, stories, or suggestions about this proposal, please take a
few minutes to write them down, and send them to Russian Heritage, PO Box 14552,

St. Petersburg, FL 33733; or share them with one of the members of the board. We have

a planning committee that will appreciate your thoughts.
Florida Orchestra to Feature Russian Composers in Fall

Russian classical music is usually one of the mainstays of symphony orchestras.
This fall the Florida Orchestra will feature many of the works of Sergei Rakhmaninov. If
you are interested, you might want to check the schedules. Russian Heritage is
considering ways to incorporate these concerts into our program. Some concerts will
include soloists from Russia.



